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Prévention des 
risques d’épilepsie

A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou par votre enfant.
Chez certaines personnes, la stimulation visuelle par certains effets stroboscopiques ou motifs 
lumineux peut déclencher une crise d’épilepsie ou une perte de connaissance, y compris dans 
la vie de tous les jours. Chez ces personnes, le simple fait de regarder la télévision ou de jouer 
à un jeu vidéo peut suffire à déclencher une crise. Les symptômes peuvent même se déclarer 
chez un individu sans antécédents médicaux ou n’ayant jamais souffert de crise d’épilepsie. 
Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des symptômes liés à 
l’épilepsie (crise épileptique ou perte de connaissance) à la suite d’une exposition à des effets 
lumineux stroboscopiques, veuillez consulter votre médecin avant de commencer à jouer. 
Nous conseillons vivement aux parents de prêter une attention soutenue à leurs enfants 
lorsqu’ils utilisent un jeu vidéo. Si vous ou votre enfant ressentez l’un des symptômes 
suivants en cours de jeu : vertiges, troubles de la vue, contractions oculaires ou musculaires 
incontrôlées, perte de connaissance, désorientation, mouvements involontaires ou 
convulsions, veuillez cesser immédiatement la partie et consulter votre médecin.

Règles à respecter pour jouer 
dans les meilleures conditions 
possibles

Ne pas se tenir trop près de l’écran. S’installer à bonne distance de l’écran, aussi loin que ``
le permet la longueur des câbles.
Jouer de préférence sur un écran de petite taille.``
Eviter de jouer en cas de fatigue ou de manque de sommeil.``
Veiller à ce que la pièce soit bien éclairée.``
Observer des pa`` uses de 10 à 15 minutes par heure de jeu.

www.CRYSIS.EA.COM
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Installation du jeu
Remarque : pour toute considération technique, veuillez consulter le site  
www.electronicarts.fr.

Pour installer le jeu (en utilisant le disque) :
Insérez le disque dans votre lecteur et suivez les instructions à l’écran.
Si le menu d’exécution automatique (Autorun) n’apparaît pas automatiquement, exécutez 
l’assistant d’installation manuellement (sous Windows® 7, Windows® XP et Windows Vista®) 
en allant dans Démarrer > Exécuter, puis en tapant D:\AutoRun.exe dans la ligne de 
commande. Cliquez ensuite sur OK (indiquer la lettre correspondant à votre lecteur de  
CD/DVD-ROM si celle-ci est autre que « D: »).
Une fois le jeu installé, vous pourrez l’exécuter depuis le menu d’exécution automatique 
(AutoRun) du jeu ou en cliquant sur la ligne correspondant au jeu dans le menu Démarrer.

Installation (utilisateurs EA Store) :
Remarque : si vous souhaitez de plus amples informations à propos de l’achat en 
téléchargement direct des jeux EA, veuillez consultez le site www.eastore.fr et cliquer sur 
SERVICE CLIENTS.
Une fois que le téléchargement a été effectué par EA Download Manager, cliquez sur l’icône 
d’installation qui s’affiche et suivez les instructions à l’écran.
Lancez le jeu (une fois qu’il est installé) directement à partir du logiciel EA Download Manager.

Remarque : si vous avez déjà acquis un titre et que vous souhaitez l’installer sur un autre 
ordinateur, téléchargez et installez EA Download Manager sur un autre ordinateur, puis lancez 
l’application et enregistrez-vous avec votre compte EA. Sélectionnez le titre approprié dans la 
liste qui s’affiche à l’écran et cliquez sur le bouton Start pour télécharger le jeu.

Pour installer le jeu (utilisateurs tiers en ligne) :
Veuillez contacter le fabricant auquel vous avez acheté le jeu pour obtenir des instructions sur 
la procédure d’installation du jeu ou pour télécharger et réinstaller une copie.

Démarrer le jeu
Pour démarrer le jeu :
Pour lancer le jeu sous Windows Vista ou Windows 7, cliquez sur le menu Démarrer > Jeux. 
Sous les versions précédentes de Windows, cliquez sur le menu Démarrer > Programmes 
(ou Tous les programmes). (Pour les utilisateurs d’EA Store, EA Download Manager doit être 
activé.)

Remarque : dans le mode classique de démarrage de Windows Vista, les jeux se trouvent 
dans Démarrer > Tous les programmes > Jeux > menu Explorateur des jeux.

http://www.electronicarts.fr
http://www.eastore.fr
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DEVENEZ L’ARME 
ULTIME

Le chaos a frappé New York de plein fouet. Des rumeurs font état d’une épidémie d’Ébola qui 
pourrait causer une crise humanitaire sans précédent. Alcatraz et le reste de son unité des 
Forces spéciales réalisent rapidement que quelque chose d’autrement plus grave se trame. 
Quoi qu’il en soit, c’est du sérieux, et qu’ils le veuillent ou non, ils sont désormais plongés en 
plein cœur de l’anarchie.

Commandes

Commandes principales
Retrouvez ci-dessous les commandes nécessaires pour survivre dans la jungle urbaine de 
New York.

ASTUCE DE SURVIE : jouabilité à la souris
Vous pouvez utiliser la touche de sélection rapide pour accéder à tous les modes de 
la nanocombinaison ainsi qu’aux fonctions de personnalisation de l’armement et de 
l’équipement. Maintenez la molette de la souris enfoncée pour faire apparaître le menu de 
sélection radiale.

Commandes de jeu
Se déplacer Z/Q/S/D
Regarder Souris
Courir MAJ gauche
Mêlée boostée V (maintenir)
Mêlée V
Lunette de visée Clic-droit puis maintenir  

(maintenir MAJ gauche pour stabiliser)
Tirer Clic-gauche
Activer armure A
Activer camouflage E
Interagir/Saisir/Ramasser/Relâcher F
Sauter BARRE D’ESPACEMENT  

(maintenir pour faire un saut boosté)
Recharger/Saisir/Ramasser R
S'accroupir C
Viseur tactique B
Nanovision N
Grenades G
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Commandes de jeu
Modes de tir 2
Changer d’arme Molette de la souris/1
Explosifs 3
Personnalisation armement/
nanocombinaison

X/H

Menu Pause Échap

Astuce de survie : privilégiez la furtivité !
Lors de vos manœuvres tactiques ou dans les zones les plus périlleuses, recourez au mode 
Furtivité de la nanocombinaison. Vos ennemis ne peuvent pas tuer ce qu’ils ne peuvent pas 
voir.

Mode Viseur
Zoom Clic-droit (maintenir)
Mettre un ennemi en surbrillance F
Nanovision N

Astuce de survie : options tactiques
Le mode Viseur de la nanocombinaison vous fournit d’importantes informations opérationnelles 
pour prendre un avantage stratégique sur vos ennemis. Prêtez attention à vos options tactiques 
pour exploiter au maximum votre environnement et éliminer vos adversaires.

Commandes des véhicules
Se diriger Q/D
Regarder Souris
Accélérer Z
Freiner/Marche arrière S
Tirer avec l'arme principale Clic-gauche
Tirer avec l'arme secondaire Clic-droit
Sortir F
Changer de siège C
Frein à main BARRE D’ESPACEMENT
Phares 1
Menu Pause Échap
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Jouer à CRYSIS® 2

Informations sur la mission
Objectifs
Alors que votre mission évolue, votre briefing et vos objectifs sont actualisés en temps réel sur 
votre ATH. Vos objectifs s’affichent brièvement en haut de l’écran, puis un marqueur leur est 
assigné afin de vous indiquer les dernières informations de géolocalisation. 

Briefing sur l’équipement
ATH
La nanocombinaison 2.0 est l’arme secrète de haute technologie des Forces spéciales 
américaines et garantit à leurs membres une gamme incroyable de capacités avancées. 
La nanocombinaison dispose d’une interface ATH spéciale à connexion satellite permettant 
d’afficher toutes les informations tactiques essentielles sous les yeux des soldats.

Écran de jeu

Viseur de 
l’arme

Arme 
sélectionnée

Marqueur 
d’objectif

Radar tactique 
et jauges de 

menace

Balles restantes 
dans le chargeur

Énergie restanteStatut de la 
nanocombinaison
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Radar tactique et jauge de furtivité
De bonnes tactiques de camouflage sont cruciales pour survivre dans les rues de New York. 
Redoublez de vigilance et observez attentivement les données relatives aux menaces hostiles.

Environ-
nement  
proche

Risque de détection : 
le radar tactique 
passe du vert au 
rouge à mesure que 
le risque de détection 
augmente.

Carte 
simplifiée 
du terrain 

envi- 
ronnant

Niveau d’alerte et positions ennemies : les 
icônes des ennemis passent du vert au rouge 

à mesure que vous révélez votre position. 
Une fois que vous avez nettoyé une zone 

de toute présence ennemie, une impulsion 
radar balaie la carte afin de mettre à jour vos 

informations tactiques.

Astuce : les ennemis en état d’alerte (flèches jaunes) ou au combat (flèches rouges 
clignotantes) apparaissent sur votre radar tactique, même si vous ne les avez pas verrouillés. 
Les véhicules identifiés sont signalés en blanc.

Analyse de la menace
Votre ATH affiche deux variables : le risque d’être repéré et le niveau d’alerte de l’ennemi.

Si la jauge d’alerte de l’ennemi se remplit, accélérez le mouvement avant d’être repéré ou ``
éloignez-vous de votre position.
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Détection des projectiles
L’analyse instantanée des projectiles en approche permet à la nanocombinaison de localiser 
l’endroit où sont postés vos ennemis, afin d’assurer une réponse ciblée et efficace. Restez 
attentif à l’indicateur de votre viseur, qui vous signale d’où provient l’attaque.

Viseur tactique
Utilisez le viseur tactique pour localiser les unités ennemies, et pouvoir suivre leurs 
déplacements sur le radar tactique et l’ATH. Appuyez sur B pour activer votre viseur, puis 
ajustez le niveau de zoom via un clic-droit. Utilisez votre viseur pour verrouiller vos ennemis et 
suivre leurs déplacements sur votre radar tactique et sur votre ATH. Obtenez une vue dégagée 
d’un ennemi et centrez votre mire sur lui afin de fixer sa position, puis appuyez sur F pour 
suivre l’unité que vous avez mise en surbrillance.
Vous pouvez verrouiller des véhicules de la même façon, mais ces derniers ne possèdent 
pas d’alerte de couleur. Une fois que vous avez verrouillé un ennemi, vous pouvez suivre 
sa position même s’il sort de votre champ de vision immédiat. Toutes les unités restent 
verrouillées jusqu’à ce qu’elles soient abattues ou détruites.

Utilisation de la 
nanocombinaison 2.0
La nouvelle version de la nanocombinaison a été conçue pour s’adapter rapidement à tout 
type d’affrontement. Pendant les phases de combat, l’énergie de la nanocombinaison est mise 
à profit pour optimiser les modes Armure ou Furtivité. Chacun de ces modes correspond à des 
approches tactiques spécifiques. C’est à vous de décider comment aborder chaque situation.

Astuce de survie : restez en mouvement
Utilisez les capacités de votre nanocombinaison pour booster vos attaques ou jouer la carte 
de la furtivité. Votre survie en dépend ! Il est bien plus difficile de vous mettre en joue si vous 
n’êtes qu’une ombre insaisissable.

Armure
En concentrant l’énergie de la nanocombinaison dans son armure, Alcatraz peut décupler 
sa force et améliorer ses capacités de combat avec des optimisations complémentaires. 
L’armure de la nanocombinaison peut absorber les dommages subis pendant les 
affrontements ou amortir les dégâts causés par les chutes. Il est recommandé d’activer le 
mode Armure quand les manœuvres furtives sont compromises et que le seul recours consiste 
à foncer dans le tas.
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Furtivité
Vous pouvez utiliser l’énergie de la nanocombinaison pour activer le mode Furtivité afin de 
recourir à des techniques avancées de camouflage et vous fondre dans le décor. Utilisez le 
camouflage pour prendre vos ennemis par surprise afin de les éliminer, ou tout simplement 
pour éviter de vous faire repérer lors de votre progression en territoire hostile.

Modules
Vous pouvez optimiser votre nanocombinaison avec des modules tactiques à énergie passive. 
Ces modules ne drainent pas d’énergie et restent actifs dès que vous les avez installés.

Optimisation de la 
nanocombinaison 2.0
Alcatraz peut collecter des nanocatalyseurs sur les dépouilles des extraterrestres afin 
d’appliquer leur technologie sur sa nanocombinaison. Une fois que vous avez obtenu 
suffisamment de nanocatalyseurs, appliquez-les à des modules existants pour débloquer 
de nouvelles capacités. Accédez au menu Modules nanocombinaison pour visualiser les 
optimisations disponibles. Vous pouvez appliquer les nanocatalyseurs aliens à chacune des 
quatre capacités de la nanocombinaison : Armure, Puissance, Tactique et Furtivité.

Accessoires d’armement
Afin d’améliorer l’efficacité d’Alcatraz sur le champ de bataille, assurez-vous de toujours 
l’équiper du paquetage d’armement approprié. Accédez au menu Accessoires d’armement 
pour personnaliser les armes d’Alcatraz via les accessoires que vous avez gagnés. Appuyez 
sur les touches correspondantes pour passer d’un accessoire à l’autre. Utilisez des lunettes 
de visée pour signer des frags distants, équipez votre arme d’un silencieux pour ne pas vous 
faire repérer, et déverrouillez de nouveaux accessoires pour maximiser votre potentiel de 
destruction.

Astuce de survie : lunette de sniper
La lunette de sniper vous offre un niveau de zoom additionnel. Pour cela, maintenez V.

Astuce de survie : glissade
Accroupissez-vous en pleine course pour effectuer une glissade. Vous pourrez ainsi tirer en 
glissant, attaquer vos ennemis avec des coups de pied de mêlée ou passer à couvert plus 
rapidement.

Véhicules
En combattant dans les rues de New York, Alcatraz croisera une gamme variée de véhicules, 
qu’il pourra choisir de réquisitionner et de conduire. Les véhicules ne constituent pas 
seulement un moyen de transport, ils vous fournissent également une précieuse couverture 
ainsi qu’une force de frappe substantielle via des mitrailleuses montées. Lorsque vous 
grimpez à bord d’un véhicule, votre nanocombinaison s’y synchronise afin d’accéder aux 
systèmes de commande de ce dernier.
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Menu principal

Reprendre la partie
Sélectionnez REPRENDRE PARTIE pour continuer votre campagne solo à partir du dernier point 
de contrôle.

Campagne
Dans le menu principal, accédez au menu Campagne pour lancer une nouvelle partie solo 
ou recommencer une mission que vous avez bouclée. Le sauvetage de New York peut 
commencer !

Sauvegarde et chargement
Dans Crysis® 2, votre progression est automatiquement sauvegardée grâce aux points 
de contrôle placés tout au long des missions. Si vous mourez, votre nanocombinaison se 
réinitialise et Alcatraz réapparaît au dernier point de contrôle activé.

Menu Campagne
Nouvelle campagne	 �Lancez une nouvelle campagne. Choisissez votre niveau de difficulté 

parmi RECRUE, SOLDAT, VÉTÉRAN ou SUPER-SOLDAT.
Charger	 Chargez une partie sauvegardée.
Rejouer mission	 Rejouez depuis le début une mission déjà menée à bien.

Bonus
Showroom	 Visitez le showroom nanocombinaison pour découvrir en détail son 
nanocombinaison	 �mode de fonctionnement. Examinez les modules de Furtivité, 

d’Armure et de Puissance de la combinaison, ainsi que les modules 
du viseur tactique.

États de service	 �Le menu États de service affiche vos frags, vos morts, votre taux de 
réussite et votre nombre de tirs dans la tête. Vous pouvez aussi consulter 
les statistiques relatives à votre combinaison et à votre armement. 

Éléments à collecter	 �Ce menu vous propose des infos et des éléments d’infographie 
conceptuelle que vous avez déverrouillés en collectant des 
récompenses au combat. 

Média	 Repassez les vidéos et musiques déverrouillées en cours de partie.
Générique	 Regarder le générique du jeu.
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Paramètres
Sélectionnez PARAMÈTRES dans le menu principal pour modifier les paramètres de jeu et 
consulter les commandes.

Menu Paramètres
Partie	 �Ajustez les options de jeu telles que les sous-titres, la vibration ou 

l’aide à la visée.
Son	 Réglez le volume de la musique et des effets sonores.
Graphismes	 Changez les options visuelles.
Luminosité	 Réglez la luminosité du jeu.
Options 3D	 Ajustez les options 3D.

Jeu en ligne
Édition standard
POUR JOUER EN LIGNE, UNE CONNEXION INTERNET ET L’ACCEPTATION DU CONTRAT  
DE LICENCE UTILISATEUR FINAL SONT REQUISES. L’ACCÈS AUX FONCTIONS ET/OU  
AUX SERVICES MULTIJOUEURS EN LIGNE REQUIERT UN COMPTE MYCRYSIS (GÉRÉ  
PAR GAMESPY), L’ACCEPTATION DES CONDITIONS D’UTILISATION DE MYCRYSIS  
(WWW.MYCRYSIS.COM/TERMS) ET DE LA CHARTE DE CONFIDENTIALITÉ DE MYCRYSIS 
(WWW.MYCRYSIS.COM/PRIVACY) (SITES EN ANGLAIS). VOUS DEVEZ AVOIR AU MOINS 
16 ANS POUR ENREGISTRER UN COMPTE MYCRYSIS. CRYTEK SE RÉSERVE LE DROIT 
D’INTERROMPRE LES FONCTIONS EN LIGNE APRÈS UN PRÉAVIS DE 30 JOURS PUBLIÉ 
SUR WWW.MYCRYSIS.COM (SITE EN ANGLAIS). JEU ÉQUIPÉ DE LA TECHNOLOGIE 
SOLIDSHIELD DE PROTECTION DES CONTENUS. (WWW.SOLIDSHIELD.COM) (SITE EN 
ANGLAIS). LE JEU PEUT FONCTIONNER SUR CINQ ORDINATEURS SIMULTANÉMENT. 
L’UTILISATEUR GÈRE LUI-MÊME LES AUTORISATIONS DE SES ORDINATEURS. POUR EN 
SAVOIR PLUS SUR L’ACTIVATION ET LA DÉSACTIVATION DES AUTORISATIONS :  
http://activate.ea.com/deauthorize (SITE en anglais). LE JEU EN LIGNE EST 
LIMITÉ À UN UTILISATEUR EN LIGNE PAR NUMÉRO DE SÉRIE.

Édition limitée
POUR JOUER EN LIGNE, UNE CONNEXION INTERNET ET L’ACCEPTATION DU CONTRAT  
DE LICENCE UTILISATEUR FINAL SONT REQUISES. L’ACCÈS AUX FONCTIONS ET/OU  
AUX SERVICES MULTIJOUEURS EN LIGNE REQUIERT UN COMPTE MYCRYSIS (GÉRÉ  
PAR GAMESPY), L’ACCEPTATION DES CONDITIONS D’UTILISATION DE MYCRYSIS  
(WWW.MYCRYSIS.COM/TERMS) ET DE LA CHARTE DE CONFIDENTIALITÉ DE MYCRYSIS 
(WWW.MYCRYSIS.COM/PRIVACY) (SITES EN ANGLAIS). L’ENREGISTREMENT POUR LES 
CONTENUS DE L’ÉDITION LIMITÉE EST LIMITÉ À UN COMPTE MYCRYSIS PAR NUMÉRO 
DE SÉRIE. L’ENREGISTREMENT EST NON TRANSFÉRABLE. VOUS DEVEZ AVOIR AU MOINS 
16 ANS POUR ENREGISTRER UN COMPTE MYCRYSIS. CRYTEK SE RÉSERVE LE DROIT 
D’INTERROMPRE LES FONCTIONS EN LIGNE APRÈS UN PRÉAVIS DE 30 JOURS PUBLIÉ 
SUR WWW.MYCRYSIS.COM (SITE EN ANGLAIS). JEU ÉQUIPÉ DE LA TECHNOLOGIE 
SOLIDSHIELD DE PROTECTION DES CONTENUS. (WWW.SOLIDSHIELD.COM) (SITE EN 
ANGLAIS). LE JEU PEUT FONCTIONNER SUR CINQ ORDINATEURS SIMULTANÉMENT. 
L’UTILISATEUR GÈRE LUI-MÊME LES AUTORISATIONS DE SES ORDINATEURS.  

http://activate.ea.com/deauthorize
http://www.mycrysis.com/terms
http://www.mycrysis.com/privacy
http://www.mycrysis.com
http://www.solidshield.com
http://www.mycrysis.com/terms
http://www.mycrysis.com/privacy
http://www.mycrysis.com
http://www.solidshield.com
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POUR EN SAVOIR PLUS SUR L’ACTIVATION ET LA DÉSACTIVATION DES AUTORISATIONS : 
http://activate.ea.com/deauthorize (SITE en anglais). LE JEU EN LIGNE EST LIMITÉ À 
UN UTILISATEUR EN LIGNE PAR NUMÉRO DE SÉRIE.

Édition nano
POUR JOUER EN LIGNE, UNE CONNEXION INTERNET ET L’ACCEPTATION DU CONTRAT  
DE LICENCE UTILISATEUR FINAL SONT REQUISES. L’ACCÈS AUX FONCTIONS ET/OU  
AUX SERVICES MULTIJOUEURS EN LIGNE REQUIERT UN COMPTE MYCRYSIS (GÉRÉ  
PAR GAMESPY), L’ACCEPTATION DES CONDITIONS D’UTILISATION DE MYCRYSIS  
(WWW.MYCRYSIS.COM/TERMS) ET DE LA CHARTE DE CONFIDENTIALITÉ DE MYCRYSIS 
(WWW.MYCRYSIS.COM/PRIVACY) (SITES EN ANGLAIS). L’ENREGISTREMENT POUR LES 
CONTENUS DE L’ÉDITION NANO EST LIMITÉ À UN COMPTE MYCRYSIS PAR NUMÉRO DE 
SÉRIE. L’ENREGISTREMENT EST NON TRANSFÉRABLE. VOUS DEVEZ AVOIR AU MOINS 
16 ANS POUR ENREGISTRER UN COMPTE MYCRYSIS. CRYTEK SE RÉSERVE LE DROIT 
D’INTERROMPRE LES FONCTIONS EN LIGNE APRÈS UN PRÉAVIS DE 30 JOURS PUBLIÉ 
SUR WWW.MYCRYSIS.COM (SITE EN ANGLAIS). JEU ÉQUIPÉ DE LA TECHNOLOGIE 
SOLIDSHIELD DE PROTECTION DES CONTENUS. (WWW.SOLIDSHIELD.COM) (SITE EN 
ANGLAIS). LE JEU PEUT FONCTIONNER SUR CINQ ORDINATEURS SIMULTANÉMENT. 
L’UTILISATEUR GÈRE LUI-MÊME LES AUTORISATIONS DE SES ORDINATEURS. POUR EN 
SAVOIR PLUS SUR L’ACTIVATION ET LA DÉSACTIVATION DES AUTORISATIONS :  
http://activate.ea.com/deauthorize (SITE en anglais). LE JEU EN LIGNE EST 
LIMITÉ À UN UTILISATEUR EN LIGNE PAR NUMÉRO DE SÉRIE.

Écran de jeu

Armure, Furtivité

Score,  
Temps,  
Progression, 
Objectif

Chargeur/ 
Munitions

Jauge d’Énergie

Carte

http://activate.ea.com/deauthorize
http://activate.ea.com/deauthorize
http://www.mycrysis.com
http://www.mycrysis.com/terms
http://www.mycrysis.com/privacy
http://www.solidshield.com
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Multijoueur
Sélectionnez MULTIJOUEUR pour accéder aux modes de jeu en ligne et affronter des joueurs 
du monde entier.
Jusqu’à 12 joueurs peuvent en découdre dans des modes de jeu très variés. Votre personnage 
progresse en accumulant de l’expérience, ce qui vous permet de mieux maîtriser votre 
armement et les modules de la nanocombinaison. Prenez les armes avec les Marines ou avec 
les forces du C.E.L.L. pour asseoir votre suprématie.
Retrouvez ci-dessous les commandes nécessaires pour survivre dans la jungle urbaine de 
New York.

Commandes de jeu
Se déplacer Z/Q/S/D
Regarder Souris
Courir MAJ
Mêlée V
Lunette de visée Clic-droit
Tirer Clic-gauche
Activer armure A
Activer camouflage E
Interagir F
Sauter BARRE D’ESPACEMENT  

(maintenir pour faire un saut boosté)
Recharger R
S’accroupir C
Viseur tactique B
Nanovision N
Modes de tir 2
Changer d’arme Molette de la souris
Explosifs 3
Changer d’arme 1
Bonus de soutien 4
Chat textuel (équipe) U
Chat textuel (général) Y
Classement TAB
Menu Pause Échap
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Menu principal multijoueur
Rejoindre partie	 �Affichez la liste des partie en cours ou sélectionnez un nom de 

serveur et une adresse IP spécifiques.
Statut d’opération	 �Consultez les États de service, les classements, les plaques 

d’identité, les évaluations de capacités et les plaques de clan de votre 
personnage multijoueur. Passez également en revue les optimisations 
que vous avez déverrouillées.

Personnaliser	 Choisissez votre paquetage pour les parties multijoueurs.
équipement
Options	 Réglez le volume audio, les commandes et d’autres options.
Liste d’amis	 Recherchez et ajoutez des amis à votre liste.
Télécharger contenu	 Vérifiez s’il y a du nouveau contenu téléchargeable.
MyCrysis	 �Utilisez votre profil et vos codes de réduction pour profiter de 

nouvelles fonctions.

Types de parties
Chaque type de partie comporte des objectifs et des règles spécifiques pour les parties en 
multijoueur. L’actualisation des types de parties peut être automatique sur les serveurs de 
Crysis® 2.
Partie instantanée	 �Participez à un match à mort individuel classique. Tuez des ennemis 

pour marquer des points.
Partie instantanée	 Éliminez vos rivaux dans des matchs à mort en équipe. Tuez des 
en équipe	 �ennemis pour marquer des points. La première équipe à atteindre 

l’objectif de points remporte la partie.
Site de crash	 �Capturez l’énergie des cosses aliens tout en empêchant l’ennemi d’en 

faire autant.
Assaut	 �Les opérateurs de nanocombinaison doivent obtenir des données 

stockées sur des terminaux défendus par des soldats. Vous n’avez 
qu’une seule vie, sans possibilité de régénération.

Capture de relais	 �Emparez-vous du relais ennemi et rapportez-le à votre base. L’équipe 
possédant le plus grand nombre de points de capture remporte la 
partie.

Extraction	 �Exfiltrez des tiques aliens farouchement protégées pour optimiser 
votre nanocombinaison. Capturez toutes les tiques pour l’emporter.
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MyCrysis
Lors de votre première connexion, une invite vous demande si vous voulez rejoindre  
MyCrysis.com (site en anglais). Un compte MyCrysis est requis pour accéder aux fonctions 
en ligne. Devenez membre de la communauté MyCrysis pour accéder aux stats et aux 
classements, mais aussi pour comparer vos performances avec celles de vos amis et des 
joueurs du monde entier. MyCrysis.com propose par ailleurs les infos et les médias les plus 
récents, ainsi qu’un accès à une communauté en ligne active sur nos forums officiels.

Expérience
À la fin d’une partie, vous engrangez de l’expérience, laquelle vous permet de suivre votre 
progression, et de déverrouiller des optimisations d’armement et des modules pour votre 
combinaison. L’expérience combine le score, le bonus et les points d’Exp. obtenus au 
cours de votre partie. À vous d’affronter d’autres joueurs et de remplir différents objectifs. 
Vous débutez au niveau Recrue I et vous accédez aux rangs supérieurs au fur et à mesure 
que vous engrangez de l’expérience. Votre gain en expérience dépend du mode de jeu, et 
tuer directement les membres de l’autre équipe n’est pas forcément le meilleur moyen de 
progresser. Mieux vaut remplir les objectifs de jeu pour améliorer vos résultats... mais vous 
devez tout de même éliminer l’autre équipe, bien entendu.
En plus de l’expérience acquise en cours de partie, vous pouvez gagner des points 
d’Exp. de Puissance, d’Armure et de Furtivité en utilisant efficacement les modes de la 
nanocombinaison au combat. Un bon usage de votre armement et un total élevé de frags font 
par ailleurs évoluer vos armes.

Modules de nanocombinaison
Les modules de votre nanocombinaison vous permettent de vous concentrer sur certains 
aspects de votre combinaison lors de vos affrontements en ligne. Il vous suffit de sélectionner 
un module parmi les trois types suivants : Armure, Furtivité et Puissance. Choisissez les 
modules les mieux adaptés à votre paquetage et au type de partie pour faire pencher la 
balance en votre faveur. Plus vous utilisez un mode de combinaison, plus vous remportez 
d’expérience, de modules et de puissance.
Les modules de nanocombinaison possèdent trois niveaux d’optimisation vous donnant accès 
à de nouvelles capacités.

Modules d’Armure
Détection des menaces	Signale les trajectoires des balles ennemies.
Alarme de sécurité	 �Émet un avertissement automatique quand un ennemi se trouve 

à proximité.
Nano-recharge	 Régénère plus rapidement votre santé.
Détonation reportée	 Retarde la détonation des grenades ennemies.
Combat aérien	 Exécute une puissante attaque aérienne projetée.
Énergie exponentielle	 Vous redonne de l’énergie pour chaque ennemi abattu.
Efficacité d’armure	 �L’énergie de la nanocombinaison diminue plus lentement en mode 

Armure.

http://www.mycrysis.com
http://www.mycrysis.com
http://www.mycrysis.com
http://www.mycrysis.com
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Modules de Furtivité
Imperceptibilité	 �Le bonus Radar maximum ennemi ne peut plus vous détecter 

(voir Bonus de soutien).
Fantôme	 Permet d’activer/désactiver plus rapidement le mode Furtivité.
Avancée silencieuse	 Supprime vos bruits de pas.
Champ d’interférence	 Brouille le radar des ennemis jusqu’à 10 mètres.
Traqueur	 Signale les pistes ennemies.
Détection du	 Identifie les ennemis furtifs à proximité.
camouflage
Viseur avancé	 Met les ennemis en surbrillance dans les systèmes de visée.

Modules de Puissance
Pack bonus	 �Permet de transporter un chargeur supplémentaire pour votre arme 

principale.
Expert en armement	 Autorise des manœuvres de rechargement plus rapides.
Gros bras	 Remplace votre arme secondaire par une deuxième arme principale.
Tir rapide	 Cadence de tir plus élevée avec les armes principales.
Gâchette fatale	 �Réduit le taux de dispersion des armes principales lors des tirs à la 

hanche.
Focus maximum	 Améliore l’efficacité des viseurs.
Mobilité	 �L’énergie de la nanocombinaison diminue plus lentement lors des 

phases de course et de saut.
Collecteur	 �Récupère automatiquement les plaques d’identité des ennemis abattus.

Bonus de soutien
Vous recevez un bonus de soutien après avoir collecté les plaques d’identité des 
adversaires que vous avez abattus. Chaque carte dispose de ses propres bonus, tous 
pouvant contribuer à la victoire de votre équipe. Attention : si vous vous faites tuer, 
votre total de plaques est remis à zéro et vous devez recommencer votre collecte 
après votre régénération. Par contre, les bonus engrangés restent utilisables pendant 
l’intégralité de la partie.

Outils stratégiques
Nom Description

RADAR MAXIMUM Met en surbrillance les ennemis sur le radar
BROUILLEUR RADAR Brouille le radar de tous vos ennemis
FRAPPE ORBITALE Déploie une arme laser orbitale dévastatrice
DISRUPTEUR DE NANOCOMBINAISON Déploie une capsule de disruption de 

nanocombinaison
FRAPPE AÉRIENNE ALIEN Fait appel à un vaisseau alien pour bombarder 

l'ennemi
COMBINAISON MAXIMUM Surcharge l'armure de votre nanocombinaison



16

Menu Équipement
Armes et explosifs sont le nerf de la guerre. Partir au combat avec un simple fusil de sniper 
ou tenter de tenir une position avec un pistolet est suicidaire. Choisissez un armement adapté 
à la situation et à votre style de jeu avant de partir au combat grâce à la sélection ou à la 
personnalisation de votre paquetage. Utilisez vos armes et relevez des défis pour engranger 
des points d’Exp. et accéder à d’autres récompenses.

Astuce de survie : choisissez bien votre armement
Chaque arme possède ses attributs spécifiques et représente la réponse la mieux adaptée à 
certaines situations.
Assaut	 �Arme principale :	 SCAR (fusil d’assaut) 

Arme secondaire : 	 Hammer (pistolet) 
Explosifs : 	 Grenades à fragmentation M17 
Module d’Armure : 	 Combat aérien 
Module de Furtivité : 	 Fantôme 
Module de Puissance : 	 Pack bonus

Éclaireur	� Arme principale : 	 Jackal (fusil à pompe semi-automatique) 
Arme secondaire : 	 M12 Nova (pistolet) 
Explosifs :	 Grenades incapacitantes 
Module d’Armure : 	 Combat aérien 
Module de Furtivité : 	 Avancée silencieuse 
Module de Puissance : 	 Expert en armement

Sniper	� Arme principale : 	 DSG-1 (fusil de sniper) 
Arme secondaire : 	 M12 Nova (pistolet) 
Explosifs :	 Grenades incapacitantes 
Module d’Armure :	  Alarme de sécurité 
Module de Furtivité : 	 Fantôme 
Module de Puissance : 	 Pack bonus

Artilleur	� Arme principale :  	 Mk. 60 Mod0 (mitrailleuse) 
Arme secondaire : 	 Hammer (pistolet) 
Explosifs : 	 Grenades à fragmentation M17 
Module d’Armure : 	 Efficacité d’armure 
Module de Furtivité : 	 Avancée silencieuse 
Module de Puissance : 	 Expert en armement

Personnalisé	 �Les armes, les explosifs et les modules personnalisés sont 
déterminés par l’utilisateur.

Menu Pause
Reprendre partie	 Retournez au combat.
Changer équipement	 Accédez au menu Équipement.
Paramètres	 �Réglez le volume audio ou modifiez les commandes et d’autres 

options.
Quitter session	 Quittez la session.
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Astuces pour le bon 
fonctionnement 

du jeu

Problèmes d’exécution du jeu
Veuillez prendre le temps de vous assurer que votre système est conforme à la ``
configuration minimum nécessaire et que vous avez installé les pilotes de carte vidéo et de 
carte son les plus récents : 
Pour les pilotes de cartes vidéo NVIDIA, veuillez vous rendre sur http://www.nvidia.fr pour 
vous les procurer. 
Pour les pilotes de cartes vidéo ATI, veuillez vous rendre sur http://ati.amd.com/support/
driver-fr.html pour vous les procurer.
Si vous utilisez la version disque de ce jeu, essayez de réinstaller DirectX à partir du disque. ``
Ce logiciel est généralement situé dans un dossier DirectX placé à la racine du disque. Si 
vous disposez d’une connexion Internet, vous pouvez visiter le site www.microsoft.com 
(site en anglais) pour télécharger la dernière version de DirectX.

Astuces générales de dépannage
Si vous possédez la version disque de ce jeu et que le menu de démarrage automatique ``
ne se lance pas pour l’installation ou l’exécution du jeu, faites un clic droit sur l’icône du 
lecteur de disque dans le Poste de travail puis activez la fonctionnalité de « démarrage 
automatique ».
Si le jeu présente des ralentissements, essayez de réduire la qualité des paramètres vidéo ``
et audio à partir du menu « options » du jeu. La réduction de la résolution de l’affichage 
permet souvent d’améliorer les performances.
Pour obtenir des performances optimales, il est préférable de désactiver les tâches de fond ``
(sauf l’application EA Download Manager, le cas échéant). 

http://www.nvidia.fr
http://ati.amd.com/support/driver-fr.html
http://www.microsoft.com
http://ati.amd.com/support/driver-fr.html
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Problèmes de performance liés 
à Internet
Pour éviter les problèmes de performance lors du jeu en ligne, assurez-vous d’avoir fermé 
toutes les applications d’échange de fichiers, de diffusion audio en ligne ou de chat avant de 
démarrer le jeu. Ces applications, qui occupent une partie de votre bande passante, risquent 
en effet de ralentir le jeu et d’en réduire les performances générales.
Ce jeu utilise les ports TCP et UDP suivants pour le jeu en ligne :
Ports TCP: 80, 443, 64100, 6667, 29900, 2990, 28910
Ports UDP: 27900, 27901, 64100
Pour obtenir des informations sur la façon d’autoriser la transmission d’informations liées 
au jeu sur ces ports, veuillez vous reporter à la documentation de votre routeur ou de votre 
pare-feu personnel. Si vous jouez avec une connexion d’entreprise, veuillez contacter votre 
administrateur réseau. 

Service Clients
Si vous rencontrez des problèmes lors de l’utilisation du jeu, vous pouvez vous tourner vers le 
Service Clients d’EA. 
Le fichier d’aide EA propose des solutions et des réponses aux difficultés et questions les plus 
communes concernant la bonne utilisation de ce produit.

Pour accéder au fichier d’aide EA  
(lorsque le jeu est déjà installé) :
Pour les utilisateurs de Windows Vista et de Windows 7, cliquez sur Démarrer > Jeux, 
faites un clic droit sur l’icône du jeu, puis sélectionnez le lien d’aide approprié dans le menu 
déroulant. 
Pour les utilisateurs des versions précédentes de Windows, cliquez sur le menu Démarrer > 
Programmes (ou Tous les programmes), puis cliquez sur le lien Assistance technique dans 
le dossier du jeu.

Pour accéder au fichier d’aide EA  
(lorsque le jeu n’est pas encore installé) :
1.	 Insérez le disque du jeu dans votre lecteur DVD.
2.	� Double-cliquez sur l’icône Poste de travail située sur le bureau. (Pour Windows XP, il se 

peut que vous deviez cliquer sur le bouton Démarrer puis sur l’icône Poste de travail.)
3.	� Faites un clic droit sur l’icône du lecteur DVD dans lequel vous avez inséré le jeu puis 

sélectionnez OUVRIR.
4.	�� Ouvrez le fichier Support > Aide EA > Assistance_Technique_Electronic_Arts.htm.
Si vous continuez à rencontrer des difficultés après consultation du fichier d’aide EA, veuillez 
contacter l’assistance technique EA. 
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Service Clients en ligne d’EA
Si vous disposez d’un accès à Internet, veuillez consulter le site d’Assistance technique d’EA à 
l’adresse suivante :
http://eusupport.ea.com
Vous y trouverez des informations sur DirectX, les manettes de jeu, les modems et les 
réseaux, ainsi que des informations sur les performances et la maintenance du système. Notre 
site contient également les informations et FAQ les plus récentes sur les difficultés les plus 
communes relatives aux jeux. Ces mêmes informations sont utilisées par nos techniciens pour 
résoudre vos problèmes de performance. Le site d’Assistance est mis à jour quotidiennement. 
Veuillez le consulter en priorité pour les solutions urgentes. 

Comment contacter le Service Clients :
Afin de vous permettre d’obtenir un diagnostic des dysfonctionnements que vous rencontrez 
lors de l’utilisation d’un jeu PC, Electronic Arts vous suggère d’utiliser les outils mis à votre 
disposition sur le site http://www.electronicarts.fr, rubrique « Aide technique ».
Vous y trouverez les FAQ les plus récentes pour nos jeux en cliquant sur le lien situé dans 
la rubrique « Aide en ligne ». Si vous n’arrivez pas à résoudre votre problème, utilisez le 
Formulaire de Contact pour poser une question à un technicien de notre Service Clients qui 
vous répondra dans les plus brefs délais.
Si cela n’est pas suffisant pour résoudre votre problème ou si vous préférez parler à un 
technicien, vous pouvez joindre notre Service Clients pour la France métropolitaine au :

04 88 71 10 01
(numéro géographique non surtaxé)

du lundi au samedi de 09h00 à 20h00
Vous pouvez joindre notre Service Clients pour la Suisse au :

0900 900 998 
(CHF 1,9/min)

du lundi au samedi de 09h00 à 20h00

Remarque : le Service Clients ne propose pas de codes ou solutions de jeu.
Afin de nous aider à diagnostiquer le problème de façon optimale, veuillez générer un 
diagnostic DirectX de votre PC avant de nous appeler. 
Pour démarrer l’outil de diagnostic DirectX :
1. �Cliquez sur le bouton Démarrer de Windows, puis sur « Exécuter… ». Dans la boîte de 

dialogue, tapez dxdiag et cliquez sur « OK ».
2. �Cliquez sur « Enregistrer toutes les informations… » afin d’enregistrer une copie du rapport, 

que vous pourrez ensuite consulter et imprimer. Assurez-vous de disposer d’une copie de 
ce rapport lors de votre contact avec le Service Clients d’Electronic Arts.

http://eusupport.ea.com
http://www.electronicarts.fr
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Garantie
Remarque : Les garanties suivantes ne s’appliquent qu’aux produits vendus au détail. Ces 
garanties ne s’appliquent pas aux produits achetés en ligne via EA Store ou aux utilisateurs tiers. 
Garantie limitée

Electronic Arts garantit à l’acheteur original de ce logiciel que le support sur lequel ce 
programme informatique est enregistré, est exempt de défaut tant dans les matériaux 
employés que dans son exécution et ce pour une période de quatre-vingt-dix (90) jours à 
compter de la date d’achat. Electronic Arts accepte pour une période de quatre-vingt-dix jours 
de remplacer le logiciel défectueux s’il est retourné à Electronic Arts à l’adresse mentionnée 
dans la rubrique « Retour après la garantie », accompagné de la photocopie de la preuve 
d’achat indiquant la date de l’acquisition, d’une description du défaut et de votre adresse. 
Cette garantie est complète et n’affecte pas vos droits statutaires. Cette garantie n’est pas 
applicable aux logiciels qui sont vendus « en l’état », ni dans le cas où le défaut résulte 
d’un usage impropre, d’une utilisation excessive ou d’un mauvais traitement (par exemple 
apparition de rayures sur le support). Dans ces cas précis, les conditions d’échange seront les 
mêmes que celles décrites pour le « Retour après la garantie ».
Retour après la garantie

Electronic Arts remplace tout support défectueux, dans la limite des stocks disponibles, si 
le logiciel original est retourné avec un chèque ou un mandat de 10 € par jeu au format PC, 
libellé à l’ordre d’Electronic Arts. Veuillez joindre à votre envoi une description détaillée du 
défaut, ainsi que vos noms, votre adresse et, si possible, un numéro de téléphone où nous 
pouvons vous contacter pendant la journée.
Service Clients Electronic Arts, TSA 30211 – 13859 Aix-en-Provence Cedex 3
Cette garantie n’est pas applicable aux logiciels achetés « en l’état », ni si le consommateur 
n’est pas le premier utilisateur du produit.

© 2011 Crytek GmbH. Tous droits réservés. Crysis, Crytek et CryENGINE sont des 
marques commerciales de Crytek GmbH. EA et le logo EA sont des marques commerciales 
d’Electronic Arts Inc. NVIDIA et le logo NVIDIA sont des marques commerciales et/ou des 
marques déposées des NVIDIA Corporation aux États-Unis et dans d’autres pays. Ce produit 
contient une technologie sous licence de GameSpy Industries, Inc. © 1999-2006 GameSpy 
Industries, Inc. GameSpy et le logo « Powered by GameSpy » sont des marques commerciales 
de GameSpy Industries, Inc. Tous droits réservés. Toutes les autres marques commerciales 
appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
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